Türkçe Başlık
ÖZET
Türkçe “Özet” 300 kelimeyi geçmemeli ve her iki özette kısaltmalardan mümkün olduğunca kaçınılmalıdır. Türkçe yazım kurallarına uygun olarak “Times New Roman” yazı karakterinde 10 punto olarak ve bir buçuk satır aralıkla yazılmalıdır. 
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İngilizce Başlık
ABSTRACT 
İngilizce “Abstract” 300 kelimeyi geçmemeli ve her iki özette kısaltmalardan mümkün olduğunca kaçınılmalıdır. Türkçe yazım kurallarına uygun olarak “Times New Roman” yazı karakterinde 10 punto olarak ve bir buçuk satır aralıkla yazılmalıdır. 
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1. GİRİŞ 
Metin içinde kaynaklara atıf yapılırken “(soyadı, tarih)” sistemine göre kaynaklar belirtilmelidir. Soyadı tarih sistemine göre metin içinde kaynaklara atıf yapılırken, parantez içerisinde kaynağın yazar soyadı ilk harfi büyük diğerleri küçük olacak şekilde yazılmalı, sonra virgül konarak eserin yayın tarihi yazılmalıdır (Tanriverdi, 2020). Birden fazla yazar adı verilecekse, tarihlerden sonra noktalı virgül konulmalıdır (Tanriverdi, 2021; Yildiko, 2022). Atıf iki yazarlı bir esere yapılacaksa yazarların soyadları arasında Türkçe yayınlanmış ise “ve” (Halliwell ve Gutteridge, 1990; Akdeniz ve Cakmak, 2007) bağlacları ilave edilmelidir. Metin içerisinde yazar soyadına göre kaynak gösterilirken yazar sayısı üç veya daha fazla ise ilk yazarın soyadından sonra makale Türkçe yayınlanmış ise “ve ark.,” (Adiguzel ve ark., 2022; Yildiko ve ark., 2021) ifadeleri kullanılmalıdır. Metin içerisinde yazar soyadına göre kaynak gösterilirken aynı yazar ve yazarların aynı yıl yaptığı yayınlar varsa yayın yılının ardından a, b, c şeklinde harfler kullanılmalıdır. (Tanriverdi, 2021a; 2021b).
1.1. İkinci Seviye Başlık
1.1.1. üçüncü seviye başlık
Tüm makalelerde SI (Systeme International d’Units) ölçüm birimleri kullanılmalıdır. Rakam ve birimlerde ondalık ayıracı olarak sadece nokta (.) kullanılmalı (20.23), birim yazarken “/” işareti kullanılmamalı, yerine boşluk bırakılarak üslü hale getirilmeli (g L-1) çok büyük sayıların yazımında sayılar üçerli olacak şekilde boşlukla ayrılmalı (100 000 gibi).
Şekil ve Çizelgeler için Türkçe makalede; “Şekil”, “Tablo” ifadeleri kullanılmalıdır (Tablo 1., Şekil 1.). Tablo ve şekillere ait açıklama ve dipnotlar çizelge veya tablonun alt kısmında 10 punto büyüklüğünde yazılmalı ve sonda nokta (.) bulunmamalıdır. Tablo başlığı 12 punto ve çizelgenin üzerinde olmalı, içeriği ise 10 punto şeklinde verilmeli. Şekil, grafik, fotoğraf ve benzerleri "Şekil" başlığıyla altta ve 12 punto ile yazılmalıdır. Şekil ve Tablolar metin içerisinde verilmeli, ayrıca metnin sonuna eklenmemelidir.  
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Şekil 1. Reseptör üzerindeki aromatik yüzeyin 3 boyutlu görünümü ve PN2 - AChE enzim etkileşimlerinin 2 boyutlu görünümü
Tablo 1. En aktif bileşiklerin fizikokimyasal ve lipofilisitesi
	Kod
	Lipofiliklik konsensüs
 log P
	Fiziko kimyasal özellikleri

	
	
	MAa 
g/mol
	Ağır atomlar
	Aromatik ağır atomlar
	Rot. bond
	H‐bond acc.
	H‐bond don.
	MRb
	TPYAc  (A2)
	% ABSd

	1
	4.99
	416.47
	32
	24
	5
	4
	1
	123.04
	77.04
	82.42

	2
	1.54
	276.25
	21
	15
	2
	6
	0
	71.69
	99.89
	74.54


aMA, moleküler ağırlık; bMR, molar refraktivite; cTPYA, topolojik polar yüzey alanı; d%ABS: absorpsiyon yüzdesi (%ABS = 109 − [0.345 × TPYA];  eQuinic acid; fQuercitrin; gMiquelianin.
Formüller numaralandırılmalı ve formül numarası formülün yanına sağa dayalı olarak parantez içinde gösterilmelidir. Formüller 12 punto olacak şekilde ana karakterler ve değişkenler italik, rakamlar ve matematiksel ifadeler düz olarak verilmelidir.

2. SONUÇ
“Sonuç kısmının özetle aynı olmamasına dikkat edilmelidir.”

TEŞEKKÜR (VARSA) 
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